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Toutes les largeurs et saillies possibles réunies dans
une seule gamme de stores à bras, caractérisée par
la haute qualité de la structure, des toiles de
couverture et des mécanismes d’actionnement,
disponibles en version manuelle ou motorisée, avec
gestion par capteurs automatiques. 
Lors de l’installation, il est possible de positionner les
supports pour une fixation murale ou au plafond, et
de régler l’inclinaison de la couverture selon les
préférences.

Tutte le larghezze e le sporgenze possibili in un’unica
gamma di tende a bracci che si caratterizza per l’alta
qualità della struttura, dei tessuti di copertura e dei
meccanismi di azionamento che possono essere
manuali o motorizzati,  gestibili con sensori
automatici. Durante la fase di installazione è
possibile posizionare le staffe per l’applicazione a
muro o soffitto e regolare l’inclinazione della
copertura a piacere.

All possible widths and projections in a single range of
arm awnings, characterized by the high quality of the
structure, cover fabrics, and operating mechanisms,
which can be either manual or motorized and
controlled with automatic sensors. 
During installation, the brackets can be positioned for
wall or ceiling mounting, and the inclination of the
cover can be adjusted as desired.

Alle möglichen Breiten und Ausladungen in einer
einzigen Serie von Gelenkarmmarkisen, die sich
durch die hohe Qualität der Struktur, der
Bespannungsstoffe und der Antriebssysteme 
auszeichnet, welche manuell oder motorisiert sein
können und mit automatischen Sensoren gesteuert
werden können. 
Während der Montage können die Halterungen
füreine Wand- oder Deckenbefestigung positioniert
und die Neigung der Markise nach Wunsch
eingestellt werden.

Todas las anchuras y salientes posibles en una única 
gama de toldos con brazos, caracterizada por la alta
calidad de la estructura, los tejidos de cobertura y los
mecanismos de accionamiento, que pueden ser
manuales o motorizados, controlables mediante
sensores automáticos. 
Durante la instalación, es posible colocar los soportes
para montaje en pared o techo y ajustar la inclinación
del toldo a gusto. 

OUTSADE
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Colorazioni disponibili | colors available | couleurs disponibles | colores disponibles | Farben verfügbar
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Strutture realizzate in alluminio verniciate a polveri
epossidiche con profili in alluminio estruso e articolazioni /
supporti  in alluminio fuso e  presso-fuso.
 
BARRA QUADRATA 40x40 mm  e tubo avvolgitore Ø78
mm in alluminio zincato con viteria in acciaio inox 
Supporti di fissaggio a parete o soffitto, frontale con
grondaia per raccolta acqua .

APERTURA / CHIUSURA: meccanismo manuale con argano
ad asta, robbottabile con motore tubolare, radiocomando e
sensori

Structures made of epoxy powder-coated aluminum with
extruded aluminum profiles and cast and die-cast aluminum
joints/supports.

Square bar 40x40 mm  and Ø78 mm winding tube in
galvanized aluminum with stainless steel screws.
Wall or ceiling mounting brackets, front with gutter for
water collection.

OPENING / CLOSING: Manual mechanism with winch rod,
reversible with tubular motor, remote control, and sensors.

Structures en aluminium thermolaqué époxy, profilés en
aluminium extrudé et joints/supports en aluminium moulé
sous pression.

Barre carrée de 40 x 40 mm et tube d'enroulement de Ø
78 mm en aluminium galvanisé avec visserie en acier
inoxydable.
Supports de fixation murale ou plafond, face avant avec
gouttière de récupération d'eau.

OUVERTURE / FERMETURE : Mécanisme manuel à treuil,
réversible avec moteur tubulaire, télécommande et capteurs.

Estructuras de aluminio con recubrimiento epoxi en polvo,
con perfiles de aluminio extruido y juntas/soportes de
aluminio fundido a presión.

Barra cuadrada de 40 x 40 mm y tubo de enrollamiento
de Ø78 mm de aluminio galvanizado con tornillería de acero
inoxidable.
Soportes de montaje en pared o techo, frontal con canalón
para la recogida de agua.

APERTURA / CIERRE: Mecanismo manual con varilla de
cabrestante, reversible con motor tubular, mando a distancia
y sensores.

Konstruktion aus epoxidpulverbeschichtetem Aluminium mit
stranggepressten Aluminiumprofilen und Aluminium-
Guss-/Druckgussverbindungen/-stützen.

Vierkantrohr 40 x 40 mm und Wickelrohr Ø 78 mm aus
verzinktem Aluminium mit Edelstahlschrauben.
Wand- oder Deckenmontagehalterungen, Vorderseite mit
Regenrinne.

ÖFFNEN / SCHLIESSEN: Manueller Mechanismus mit
Seilwinde, reversibel mit Rohrmotor, Fernbedienung und
Sensoren.

VERNICIATURA A POLVERE | POWDER COATING | REVETEMENT EN POUDRE | PINTURA |
PULVERBESCHICHTUNG

RAL
custom

STANDARD
RAL 9010

STANDARD 
RAL 1013
AVORIO

ALTRI COLORI | OTHER COLORS | D’AUTRES COULEURS | OTROS COLORES | ANDERE FARBEN

ESP

ESP

STANDARD 
RAL 7035
GROGIO
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Esploso particolari struttura | exploded view of the structure details | vue éclatée des détails de la
structure | vista explosionada de los detalles de la estructura | explosionszeichnung der strukturdetails
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1.Bracket
2.Fabric roller
3.Central support
4.Fabric
5.Bottom bar
6.Valance
7.Folding arm
8.Arm support
9.Wrap-around

support

1.Support
2.Tube

d'enroulement
3.Support central
4.Tissu
5.Barre de charge
6.Lambrequin
7.Bras extensible
8.Support de bras
9.Support

enveloppant

1.Soporte
2.Tubo de enrolle
3.Soporte central
4.Tejido
5.Terminal
6.Volante
7.Brazo extensible
8.Soporte de

brazo
9.Soporte

envolvente

1.Halterung
2.Tuchwelle
3.Mittellager
4.Stoff 
5.Fallprofil
6.Volant
7.Gelenkarm
8.Armhalter
9.Wickelstütze

INFORMAZIONI TECNICHE | TECHNICAL INFORMATION | INFORMATIONS TECHNIQUES | INFORMACIÓN TÉCNICA | TECHNISCHE INFORMATIONEN
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2.Rullo tessuto
3.Supporto centrale
4.Tessuto
5.Terminale
6.Balza
7.Braccio

estensibile
8.Supporto braccio
9.Supporto
   avvolgente
10.Barra quadra 

40x40 mm

10. Square bar 
40x40 mm 10.Barre carr

40x40 mm
ée 10.Barra cuadrada

40x40 mm 

10.Vierkantstange
40x40 mm
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Dimensioni / Dimensions / Dimensions / Dimensiones / Abmessungen

Esploso particolari struttura | exploded view of the structure details | vue éclatée des détails de la
structure | vista explosionada de los detalles de la estructura | explosionszeichnung der
strukturdetails
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inclinazione massima 

inclinazione minima

supporto compensatore

supporto universale

terminale rotondo

supporto tettuccio
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inclinazione massima 
compensatore

inclinazione minima 
compensatore

80°

5°

24
7

80°

5°

2 braccia | 
2 arms |2 bras |

2 brazos | 2 Arme 

3braccia | 
3 arms |3 bras |

3 brazos | 3 Arme 

4 braccia | 4
arms |4 bras 
4 brazos | 4

Arme 

5 braccia | 5
arms |5 bras 
5 brazos | 5

Arme 

6 braccia | 
6 arms |6 bras |

6 brazos | 6
Arme 

7 braccia | 
7 arms |7 bras |

7 brazos | 7
Arme 
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STANDARD

TEMPOTEST ®

RAHSCHEL

TESSUTI | FABRICS | TISSUS | TELAS | STOFFE

PASSAMANERIA | TRIMMINGS | PASSEMNETERIE | PASAMANERIA | BESÄTZE

ACRILICO Standard 220
 

POLIESTERE Standard 180
tessuto in fibra di poliestere - ombreggiante | polyester fibre fabric - shading | tissu en fibre de polyester - ombrage
| tejido de fibra de poliéster - sombreado | Polyesterfasergewebe - Beschattung

tessutoinfibra acrilica - ombreggiante | acrylic fibre fabric - shading | tissu en fibre acrylique - ombrage | tejido de 
fibra acrílica - sombreado | Acrylfasergewebe - Schattierung

001

344

344

COMPOSIZIONE|COMPOSITI
ON ALTEZZA | HEIGHT PESO
| WEIGHT
COSTRUZIONE|CONSTRUCTI
ON 

COMPOSIZIONE|COMPOSITIO
N ALTEZZA | HEIGHT PESO |
WEIGHT COSTRUZIONE |
CONSTRUCTION 

T V G

 100% poliestere | 100% polyester
 
 

152 centimetri (cm)
160 grammi (g) Ordito (wrap) 23 fili/cm / Trama

(weft) 18 fili / cm

 100% acrilico | 100% acrylic 
180 centimetri (cm) 

190 gr/m2 
35 fili al cm, trame 13 con filato ne 16/1, sia in trama che in ordito | 35 threads 

per cm, 13 wefts with 16/1 yarn, both in the weft and in the warp

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 



tessuto in fibra acrilica - ombreggiante | acrylic fibre fabric - shading | tissu en fibre acrylique - ombrage | tejido de 
fibra acrílica - sombreado | Acrylfasergewebe - Schattierung

tessuto in fibra acrilica tinto in massa – resiste fino a 250 mm di colonna d’acqua | dyed acrylic fibre fabric - resistant 
to 250 mm water column | tissu en fibre acrylique teintée - résistant à une colonne d’eau de 250 mm | tejido de fibra 
acrílica teñido en masa – resiste una columna de agua de 250 mm | gefärbtes Acrylfasergewebe - beständig bis 250 
mm Wassersäule

ACRILICO Standard 350

TEMPOTEST h183 Ombrelloni ®

001 344

C

D

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE | COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
COSTRUZIONE | CONSTRUCTION 

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT
PESO | WEIGHT 
SOLIDITA’ DEICOLORI | COLOR FASTNESS

 100% acrilico | 100% acrylic 
180 centimetri (cm) 

350 g/m2 
ordito 31 fili/cm – trama 12 fili/cm | wrap 31 threads/cm – weft 12 threads/cm 

100% fibra acrilica “outdoor” tinta in massa | 100% soluted dyed outdoor acrylic fibre 
183 cm 

280gr/m2 (+/-5%) | 8,25 oz/yd2 (+/-5%) 
grado ≥4/5 scala dei grigi dopo 1000 ore di esposizione | degree ≥4/5 on the gray 

scale after 1000 h of exposure

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 
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E NOVOSOL 8000 ® h 183
tessuto in fibra acrilica tinto in massa – resiste fino a 250 mm di colonna d’acqua | dyed acrylic fibre fabric - resistant to 250 mm
water column | tissu en fibre acrylique teintée - résistant à une colonne d’eau de 250 mm | tejido de fibra acrílica teñido en masa
– resiste una columna de agua de 250 mm | gefärbtes Acrylfasergewebe - beständig bis 250 mm Wassersäule

444 

358

567 436

367

112

M61

443

M66

365

4191

4507

4201 396

227 M27

9373 410

345

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
COSTRUZIONE | CONSTRUCTION 
SOLIDITA’ DEI COLORI | COLOR FASTNESS

100%fibraacrilica “outdoor” tinta in massa | 100% soluted dyed “outdoor” acrylic fibre
 
 
 

120 cm
300 gr/m2
≥350 mm 

grado7/8-8scala dei blu – grado 4/5 dopo 1000 ore di esposizione scala deigrigi
degree 4/5 after 1000 hour of exposure on the grey scale

100% fibra acrilica “outdoor” HM tinta in massa | 100% soluted dyed outdoor HM acrylic fibre 
120 – 150 – 250 cm 

ca 300 gm2 
ordito 30 fili /cm - trama 14 fili/cm ca NE20/2 | wrap 30 fili /cm – weft 14 fili/cm ca NE20/2 

grado 7/8 EN ISO 105-B04/00 | degree 7/8 EN ISO 105-B04/00 

COMPOSIZIONE|COMPOSITION
 ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
COLONNA D’ACQUA | WATER COLUMN
SOLIDITA’ DEI COLORI | COLOR FASTNESS 

F TEMPOTEST H 120
tessuto in fibra acrilica tinto in massa – resiste fino a 350 mm di colonna d’acqua | dyed acrylic fibre fabric - resistant
to 350 mm water column | tissu en fibre acrylique teintée - résistant à une colonne d’eau de 350 mm | tejido de
fibra acrílica teñido en masa – resiste una columna de agua de 350 mm | gefärbtes Acrylfasergewebe - beständig bis
350 mm Wassersäule

79

15

727/15 727/515

1330/505

1330/501

5422/3

5422/5

1400/701 5422/7

5422/13

1400/702

5406/15

986/727

5407/107

15/79

1400/7 12

5406/107

986/15

407/94

986/107

5407/15

5407/94

1330/512

94/15

873/15

407/79



97

926

873/2

5406/94

57/1

88

1400/7 14

5422/4

52

107

57/54

873/727

14

18

407/151

5406/52

101

57

107/515

1400/704

407/14

1330/508

1330/509

1330/507

106

930

986/106

1330/514

4215/15

5422/8

5422/10

1400/705

81

15/1

407/926

5407/52

151/929

4015/81

782/14

4015/61 15/93

873/151 102

929

1400/703

1330/506 1304

986/14 15/14

727/7 1 15/99

15/52

873/17

4015/9 1

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 
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1400/7 11
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5
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5407/12 5406/12 684/12 5422/6 5422/1 407/9 12 1400/706 15/12



19

73

5407/73

1330/503

873/73

5406/73

1400/708

1330/504 55

93

56

91

11

1300

407/8

1330/513

53

98

58/15 

1400/709

54

426

25/15 26/15

84/14

1400/707 72

84

407/84

407/5

5422/2

407/11

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 

G RESINATED | RÉSINÉ | RESINADO | HARZIERTTEMPOTEST® H 120 RESINATO | 
tessuto in fibra acrilica tinto in massa resinato su un lato - resiste a 1000 mm di colonna d’acqua | solution-dyed acrylic fibre fabric
resin- coated on one side - resistant to 1000 mm water column | Tissu de fibres acryliques teintées dans la masse, enduit de résine
sur une face - résistant à une colonne d’eau de 1000 mm | tejido de fibra acrílica teñido en masa resinado en un lado - resiste una
columna de agua de 1000 mm | Lösungsgefärbtes Acrylfasergewebe, einseiting harzbeschichtet - beständig bis 1000 mm
Wassersäule

5/200

15/200 15/293

98/200 73/200

4015/29 1

79/200

15/201 52/200

986/227 97/200

106/200

24/200

926/200 13/200 8/200

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
COLONNA D’ACQUA | WATERCOLUMN 
SOLIDITA’ DEICOLORI | COLOR FASTNESS

100% fibra acrilica “outdoor” tinta in massa | 100% soluted dyed “outdoor” acrylic fibre 
120 cm 340 gr/m2

 ≥1000 mm 
grado 7/8-8 scala dei blu – grado 4/5 dopo 1000 ore di esposizione scala dei grigi 

degree 4/5 after 1000 hour of exposure on the grey scale 



Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 

H
HARZIERT
tessuto in fibra acrilica resinato su un lato - resiste a 1000 mm di colonna d’acqua | acrylic fibre fabric resin- coated on
one side - resistant to 1000 mm water column | Tissu en fibres acryliques résiné sur une face - résistant à une colonne
d’eau de 1000 mm | tejido de fibra acrílica resinado en un lado - resiste una columna de agua de 1000 mm |
Acrylfaser- gewebe, einseiting harzbeschichtet - beständig bis 1000 mm Wassersäule

RESINATED | RÉSINÉ | RESINADO | BORGOMANERO ® h190 RESINATO | 

020 010

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
COSTRUZIONE | CONSTRUCTION SOLIDITA’
DEI COLORI | COLOR FASTNESS

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 

ALTEZZA | HEIGHT
PESO | WEIGHT 
COSTRUZIONE | CONSTRUCTION
SOLIDITA’ DEI COLORI | COLOR FASTNESS

 100% fibra acrilica | 100% acrylic fibre 
195 cm 

ca 350 gr / mq 
ordito 29 fili/cm – trama 16 fili/cm | wrap 29 threads /cm – weft 16 threads /cm 

grado 7/8 a seconda del colore | grade 7/8 depending on the color 

85%fibra acrilica “DRALON” – 15% resine acriliche | 85% “DRALON” acrylic fibre 
– 15% acrylic resins

 195 cm 
ca 350 gr / mq

ordito29fili/cm – trama 16 fili/cm | wrap 29 threads /cm – weft 16 threads /cm 
grado 5/7 a seconda del colore | grade 5/7 depending on the color

I RESINATED | RÉSINÉ | RESINADO | HARZIERTBORGOMANERO® color H10 RESINATO | 

04/611 100 17 118 119 04/606

tessuto infibraacrilica resinato su un lato - resistea1000 mm di colonna d’acqua | acrylic fibre fabric resin- coated on one side - resi-
stant to 1000 mm water column | Tissu en fibres acryliques résiné sur une face - résistant à une colonne d’eau de 1000 mm | tejido
de fibra acrílica resinado en un lado - resiste una columna de agua de 1000 mm | Acrylfasergewebe, einseiting harzbeschichtet -
beständig bis 1000 mm Wassersäule



J TEXSILK h160
 tessuto infibra olefina tintain massa - ombreggiante | solution -dyed olefin fabric - shading | tissu d’oléefine teint dans la masse - om-

brage | tejido de olefina teñido en masa - sombreado | lösungsgefärbtes Olefin-Gewebe - Beschattung

2176

2619

2314

2602

2501

183/200

2736

2183

2415

2200

2620

2806

2730

2105

2649

2417

2249

2821

2710

2132

2631

2306

2207

417/602

2714

2313

2737

2131

2497

657/497

2136

2733

2426

2230

2657

861/414

2751

2709

2493

2734

2933

649/306

2735

2739

2860

23003

176/136

602/306

176

2414

2700

2875

2062

736/313

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
SOLIDITA’ DEI COLORI | COLOR FASTNESS

 soluzione in tinta olefina | solution dyed olefin 
160 cm 

190 g/m2 | 190 g per m2 
>7 (max 8) 2.500h grado 4/5 (max 5) | >7 (max 8) 2.500h grade 4/5 (max 5) 



K STARLIGHT® h120
 Tessuto in fibra di PET 100% tintoin massa - resiste a una colonna d’acqua di 380 mm | 100% solution-dyed PET fibre fabric - resistant to 

a water column of 380 mm | 100% tissu en fibres PET teintées dans la masse - résistant à une colonne d’eau de 380 mm tejido 100%
fibra PET teñido en masa - resiste una columna de agua de 380 mm | 100% lösungsgefärbtes PET-Fasergewebe - beständig bis zu
einer Wassersäule von 380 mm

6015/100

6002/100

6024/100

6073/100

6243/112

6015/151

6016/115

6234/197

6012/100

6873/197

6015/101

6006/100

6236/190

6079/100

6244/155

6247/108

6231/197

6090/100

6055/100

6008/100

6929/100

6233/124

6054/100

6005/100

6248/190

6926/100

6416/100

6426/100

6052/100

6930/100

6084/100

6246/101

6011/100

6021/115

6097/100

6238/197

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
SOLIDITA’ DEI COLORI | COLOR FASTNESS

COMPOSIZIONE|COMPOSITION 
ALTEZZA | HEIGHT 
PESO | WEIGHT 
SOLIDITA’ DEI COLORI | COLOR FASTNESS

100% PET “outdoor” tinto in massa | 100% PET “outdoor” solution 
120 cm 

290 gr/ m2 (+/-5%) 
grado 1 (UNI EN 9177) B1 (DIN 4102) | 1 degree (UNI EN 9177) B1 (DIN 4102) 

100% PET “outdoor” riciclato tinto in massa | 100% PET “outdoor” recycled solution dyed 
120 cm 

290 gr/ m2 (+/-5%) 
grado 1 (UNI EN 9177) B1 (DIN 4102) | 1 degree (UNI EN 9177) B1 (DIN 4102) 

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 

L STARLIGHT BLUE® h120
 

6257/502

6254/551

6002/500

6259/502

6231/597

6090/502

6015/502

6236/590

6234/597

6238/597

6873/597

6015/521 6083/513

6258/502

6016/500

6233/524

6085/515

6253/597

Tessuto in PET100% riciclato certificato GRS - resiste a una colonna d’acqua di 380 mm | GRS- certified recycled PET fabric - resistant to 
a water column of 380 mm | tissu en PET recyclé certifié GRS - résistant à une colonne d’eau de 380 mm tejido PET reciclado con
certification GRS - resiste una columna de agua de 380 mm | GRS-zertifiziertes PET-Recycling-Gewebe - be- ständig bis zu einer
Wassersäule von 380 mm

6012/501 6019/501 6011/502 6073/500



M PRECONTRAINT 302® H 183
tessuto in PVC opaco - impermeabile | matt PVC fabric - waterproof | tissu PVC mat - imperméable à l’eau | tejido de PVC 
mate - impermeable | mattes PVC-Gewebe -wasserdicht

239 816 237 241 165 236 331 378 405

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE|COMPOSITION                          Rivestimento PES + PVC | PES + PVC coating
ALTEZZA | HEIGHT                                                          180 cm
PESO | WEIGHT            480 gr/ m2                                                                                                                                            
COSTRUZIONE | CONSTRUCTION                  ordito 10 fili/cm – trama 10 fili/cm | wrap 10 threads /cm – weft 10 threads /cm 
SOLIDITA’ DEI COLORI | COLOR FASTNESS                           grado 7/8 scala dei blu | 7/8 on the blu scale

N SOLTIS HORIZON 86® H 177
tessuto in poliestere spalmato PVC - ombreggiante | PVC-coated polyester fabric - shading | tissu polyester enduit de 
PVC – ombrage | | Tejido de poliéster recubierto de PVC - sombreado | PVC-beschichtetes Polyestergewebe - Beschattung

50690 2044 2175 2012 2135 51180 51181 51182 2157

2158 2166 8204 8255 2171 2051 2046 2048

2068 2167 2045 2043 2047 51176

DATI TECNICI | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN

COMPOSIZIONE|COMPOSITION                           Rivestimento PES + PVC | PES + PVC coating
ALTEZZA | HEIGHT                                                         177 cm
PESO | WEIGHT           380 gr/ m2)                                                                                                                                            
CLASSE DI REAZIONE AL FUOCCO | FIRE REACTION CLASS                        class 1 (UNI 9177) 

Gamma tessuti / Fabrics range / Gamme de tissus / Gama de tejidos / Sroffsortiment 


